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DŮLEŽITÁ POZNÁMKA:
Před instalací a použitím vašeho nového klimatizačního zařízení si pečlivě přečtěte tento návod.
Návod si pak dobře uložte pro další použití.



Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt 
Jednou z výhod, které na vás čekají s naší pokojovou klimatizací, je nejen životní komfort, 
ale také dobré zdraví. V tomto návodu k obsluze se dozvíte o mnoha funkcích a 
technologiích, které vaše jednotka nabízí. Kromě toho vám poskytne důležité informace o 
údržbě, servisu a hospodárném provozu. Věnujte několik minut tomu, abyste zjistili, jak 
dosáhnout pohodlí a úsporného provozu své nové pokojové klimatizace. 

Obrázky v této příručce se mohou od skutečného produktu lišit, řiďte se prosím 
skutečným produktem. 

Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jim osoba odpovědná za jejich bezpečnost neposkytla dohled nebo je nepoučila 
o používání spotřebiče. Děti by měly být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály.

Vnější statický tlak na spotřebiči byl testován na 0 Pa Tavná 
pojistka: T250 V; 3.15 A 

Naše společnost tímto prohlašuje, že tato klimatizace je v souladu se základními 
požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU. Kopie celého 
Prohlášení o shodě je přiložena. Rozsah bezdrátové frekvence: 2412MHz - 2472MHz 
Maximální vysílací výkon: 18dBm 
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UZNÁMENÍ 

VAROVÁNÍ 

UPOZORNĚNÍ 

Výjimky 

 
Pokud je třeba klimatizaci nainstalovat, přemístit nebo provést její údržbu, obraťte 
se nejprve na prodejce nebo místní servisní středisko. Klimatizační zařízení musí 
být instalováno, přemísťováno nebo udržováno určenými pracovníky. V opačném 
případě může dojít k vážnému poškození nebo zranění osob či smrti. 
Pokud při instalaci, údržbě nebo demontáži dojde k úniku chladiva nebo je nutné 
jej vypustit, měli by s ním manipulovat certifikovaní odborníci nebo jinak v 
souladu s místními zákony a předpisy. 

 
 

 
 

 
 

 

Označuje nebezpečnou situaci, která může mít za 
následek smrt nebo vážné zranění. 

Označuje nebezpečnou situaci, která by mohla mít za 
následek smrt nebo vážné zranění. 

Označuje nebezpečnou situaci, která může způsobit 
lehké nebo středně těžké zranění. 

Označuje důležité informace, které však nesouvisejí s 
nebezpečím, a používá se k označení rizika škod na 
majetku. 

 
Označuje nebezpečí, kterému by bylo přiřazeno signální 
slovo VAROVÁNÍ nebo UPOZORNĚNÍ. 

 
 

Výrobce nenese žádnou odpovědnost, pokud dojde ke zranění 
osob nebo ztrátu majetku z následujících důvodů. 
1. Poškození výrobku v důsledku nesprávného používání výrobku; 

2. Upravování, pozměňování, údržba nebo použití výrobku s jiným zařízením bez 
dodržení návodu k použití od výrobce; 

3. Po ověření je vada výrobku přímo způsobena korozivním plynem; 

4. Po ověření jsou závady způsobeny nesprávnou obsluhou během přepravy 
výrobku; 

5. Provoz, opravy a údržba jednotky bez dodržování návodu k obsluze nebo 
souvisejících předpisů; 

6. Problém je způsoben díly a součástkami od jiných výrobců; 

7. Škoda je způsobena přírodními pohromami, špatným prostředím nebo vyšší 
mocí. 

 

NEBEZPEČÍ 

Vysvětlení symbolů 



1  

Chladivo 

VAROVÁNÍ 

Spotřebič naplněný hořlavým plynem R32. 
 

Před použitím spotřebiče si nejprve přečtěte návod k obsluze. 
 
 

Před instalací spotřebiče si nejprve přečtěte návod k instalaci. 
 

Před opravou spotřebiče si nejprve přečtěte servisní příručku. 
 
 
 

 

Při provozu klimatizační jednotky cirkuluje v systému speciální chladivo. Jako 
chladivo se používá fluorid R32, který se speciálně čistí. 
Chladivo je hořlavé a bez zápachu. Kromě toho může za určitých podmínek 
vést k výbuchu. Hořlavost chladiva je však velmi nízká. Lze je zapálit pouze 
ohněm. 
V porovnání s běžnými chladivy je R32 chladivo, které neznečišťuje ovzduší a 
nepoškozuje ozonosféru. Vliv na skleníkový efekt je rovněž nižší. R32 má velmi 
dobré termodynamické vlastnosti, které vedou k opravdu vysoké energetické 
účinnosti. Jednotky proto potřebují méně náplně. 

 

Nepoužívejte jiné prostředky k urychlení procesu odmrazení nebo k čištění než 
ty, které jsou doporučené výrobcem. V případě nutnosti opravy se obraťte na 
nejbližší autorizované servisní středisko. Opravy prováděné nekvalifikovaným 
personálem mohou být nebezpečné. Spotřebič musí být uložen v místnosti bez 
trvale fungujících zdrojů vznícení. (například: otevřený oheň, fungující plynový 
spotřebič nebo elektrické topení) Nepropichujte jej ani nepropalujte. 
Spotřebič musí být instalován, provozován a skladován v místnosti s plochou 
větší než X m2. (Prostor X je uveden v tabulce "a" v části "Bezpečnost nakládání 
s hořlavým chladivem".) 
Spotřebič naplněný hořlavým plynem R32. Při opravách postupujte výhradně podle 
pokynů výrobce. Uvědomte si, že chladiva nemusí produkovat zápach. Přečtěte si 
odbornou příručku. 

 
 



Bezpečnostní opatření 

VAROVÁNÍ 
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Provoz a údržba 

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a 
osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností 
a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly 
poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí 
souvisejícím nebezpečím. 

• Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 
• Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez 

dozoru. 
• Nepřipojujte klimatizaci do víceúčelové zásuvky. V 

opačném případě by mohlo dojít k nebezpečí požáru. 
• Při čištění klimatizace odpojte napájení. V opačném 

případě může dojít k úrazu elektrickým proudem. 
• Pokud je přívodní kabel poškozen, musí jej vyměnit 

výrobce, jeho servisní zástupce nebo podobně 
kvalifikované osoby, aby se předešlo nebezpečí. 

• Klimatizační jednotku neumývejte vodou, aby nedošlo 
k úrazu elektrickým proudem. 

• Nestříkejte vodu na vnitřní jednotku. Může to způsobit úraz 
elektrickým proudem nebo poruchu. 

• Po vyjmutí filtru se nedotýkejte lopatek, aby nedošlo ke 
zranění.  

• K vysoušení filtru nepoužívejte oheň ani fén, aby nedošlo 
k jeho deformaci nebo požáru. 



Bezpečnostní opatření 

VAROVÁNÍ 
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• Údržbu musí provádět kvalifikovaní odborníci. Jinak může 

dojít ke zranění osob nebo poškození majetku. 
• Klimatizaci neopravujte sami. Může to způsobit úraz 

elektrickým proudem nebo poškození. V případě 
potřeby opravy klimatizace se obraťte na prodejce. 

• Nevystrkujte prsty nebo předměty do přívodu nebo 
výstupu vzduchu. Může dojít ke zranění osob nebo 
poškození. 

• Neblokujte výstup nebo přívod vzduchu. To může 
způsobit poruchu. 

• Dálkový ovladač nepolévejte vodou, jinak hrozí jeho 
poškození. 

• Pokud se vyskytne níže uvedený jev, vypněte klimatizaci a 
okamžitě odpojte napájení a poté se obraťte na prodejce 
nebo kvalifikované odborníky pro servis. 
● Napájecí kabel se přehřívá nebo je poškozený. 
● Během provozu se ozývá neobvyklý zvuk. 
● Jistič se často vypíná. 
● Klimatizace vydává zápach spáleniny. 
● Vnitřní jednotka netěsní. 

● Pokud klimatizace pracuje za nestandardních podmínek, 
může dojít k poruše, úrazu elektrickým proudem nebo 
nebezpečí požáru. 

● Při zapínání nebo vypínání jednotky nouzovým provozním 
spínačem stiskněte tento spínač izolovaným, nikoliv 
kovovým předmětem. 

● Nestoupejte na horní panel venkovní jednotky a 
nepokládejte na něj těžké předměty. Může dojít k 
poškození majetku nebo zranění osob. 



Bezpečnostní opatření 

VAROVÁNÍ 
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Příloha 

 

● Instalaci musí provádět kvalifikovaní odborníci. Jinak může 
dojít ke zranění osob nebo poškození majetku. 

● Při instalaci přístroje je nutné dodržovat předpisy o 
elektrické bezpečnosti. 

● V souladu s místními bezpečnostními předpisy použijte 
kvalifikovaný napájecí obvod a jistič. 

● Nainstalujte jistič. V opačném případě může dojít k poruše. 
● V pevném zapojení by měl být zapojen vícepólový 

odpojovač s odstupem kontaktů nejméně 3 mm ve všech 
pólech. 

● Včetně jističe s vhodnou kapacitou, viz následující tabulka. 
Vzduchový jistič musí být vybaven magnetickou a tepelnou 
spouští a musí zajišťovat ochranu obvodu proti zkratu a 
přetížení. 

● Klimatizace by měla být řádně uzemněna. Nesprávné 
uzemnění může způsobit úraz elektrickým proudem. 

● Nepoužívejte nevyhovující napájecí kabely. 
● Ujistěte se, že napájení odpovídá požadavkům klimatizace. 

Nestabilní napájení nebo nesprávné zapojení může 
způsobit úraz elektrickým proudem, nebezpečí požáru 
nebo poruchu. Před použitím klimatizace nainstalujte 
správné napájecí kabely. 

● Správně připojte živý, nulový a zemnicí vodič zásuvky. 
● Před jakoukoli prací související s elektřinou a bezpečností 

se ujistěte, že jste odpojili napájení. 



Bezpečnostní opatření 

VAROVÁNÍ 
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● Před dokončením instalace nezapínejte napájení. 
● Pokud je přívodní kabel poškozen, musí jej vyměnit 

výrobce, jeho servisní zástupce nebo podobně 
kvalifikované osoby, aby se předešlo nebezpečí. 

● Teplota chladicího okruhu bude vysoká, udržujte 
propojovací kabel mimo měděnou trubku. 

● Spotřebič musí být instalován v souladu s národními 
elektroinstalačními předpisy. 

● Instalace musí být provedena v souladu s požadavky NEC 
a CEC pouze autorizovaným personálem. 

● Klimatizace je prvotřídní elektrický spotřebič. Musí být 
řádně uzemněn odborníkem pomocí specializovaného 
uzemňovacího zařízení. Ujistěte se, že je vždy účinně 
uzemněna, jinak může způsobit úraz elektrickým 
proudem. 

● Žlutozelený vodič v klimatizaci je uzemňovací vodič, 
který nelze použít k jiným účelům. 

● Odpor uzemnění by měl odpovídat národním 
předpisům pro elektrickou bezpečnost. 

● Spotřebič musí být umístěn tak, aby byla zástrčka 
přístupná. 

● Všechny vodiče vnitřní jednotky a venkovní 
jednotky by měl připojit odborník. 

● Pokud je délka přívodního kabelu nedostatečná, 
kontaktujte dodavatele a vyžádejte si nový. Vyvarujte se 
samostatného prodlužování kabelu. 



Bezpečnostní opatření 

VAROVÁNÍ 
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● U klimatizace se zástrčkou by měla být zástrčka po 
dokončení instalace v dosahu. 

● U klimatizace bez zástrčky musí být na vedení 
nainstalován jistič. 

● Pokud potřebujete klimatizaci přemístit na jiné místo, 
může tuto práci provést pouze kvalifikovaná osoba. Jinak 
může dojít ke zranění osob nebo poškození majetku. 

● Vyberte místo, které je mimo dosah dětí a daleko od 
zvířat nebo rostlin. Pokud je to nevyhnutelné, přidejte 
bezpečnostní ohradník. 

● Vnitřní jednotka by měla být instalována blízko stěny. 



Údržba 
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UPOZORNĚNÍ 

 
 
 

 
 

1 Jednotky 

● Vnitřní jednotka, venkovní jednotka a dálkový ovladač 
1. Otřete je suchým měkkým hadříkem. 

 
 

● Přední panel 
1. Otevřete přední panel. 

Posuňte obě zarážky na levé a pravé straně dovnitř, dokud nezacvaknou. 
 
 
 

2. Odstraňte přední panel 
• Odstraňte provázek. 
• Přední panel se vyklopí dopředu, poté jej můžete vyjmout. 

 
3. Vyčistěte přední panel. 

• Otřete jej měkkým hadříkem namočeným ve vodě. 
• Smí se používat pouze neutrální mycí prostředek. 
• V případě mytí předního panelu vodou jej osušte hadříkem a po 

umytí jej vysušte ve stínu. 
 
 

4. Připevněte přední panel. 
• Vložte přední panel do drážek jednotky (na 3 místech). 
• Připevněte provázek na pravou vnitřní stranu přední mřížky. 
• Pomalu zavřete panel 

 
 

• Nedotýkejte se kovových částí vnitřní jednotky. Pokud se těchto částí dotknete, může dojít k poranění. 

• Při demontáži nebo montáži předního panelu používejte robustní a stabilní stoličku a pečlivě sledujte své kroky. 

• Při demontáži nebo montáži předního panelu jej pevně podepřete rukou, abyste zabránili jeho pádu. 

• K čištění nepoužívejte horkou vodu o teplotě vyšší než 40 °C, benzin, benzín, ředidlo ani jiné těkavé oleje, lešticí 
prostředky, drhnoucí kartáče ani jiné ruční prostředky. 

• Po vyčištění se ujistěte, že je přední panel bezpečně upevněn. 

2 Filtry 

1. Otevřete přední panel. 
2. Vyjměte vzduchový filtr. 

• Lehce stlačte západky na pravé a levé straně vzduchového filtru 
směrem dolů a poté jej vytáhněte nahoru. 

3. Vyndejte filtr pro čištění vzduchu. 
 

• Přidržte výstupky rámu a odstraňte západky na 4 místech. 

Před kontrolou a údržbou jednotky. Pro odpojení napájení nastavte vypínač napájení do polohy 
"OFF". 

Provázek 

Provázek 

Umístěte 
přední panel 
do drážek. 
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• Provoz se znečištěnými filtry: 
(1) nedokáže osvěžit vzduch               2) nemůže čistit vzduch. 
(3) vede ke špatnému vytápění nebo chlazení.   (4) může způsobovat zápach. 

 
 
 
 

4. Každý filtr vyčistěte nebo vyměňte. 
Viz obrázek. 

 
 
 
 
 

5. Nastavte vzduchový filtr a filtr na čištění vzduchu tak, 
jak byly, a zavřete přední panel. 
• Provoz bez vzduchových filtrů může vést k potížím, protože se uvnitř 

vnitřní jednotky bude hromadit prach. 
 
 
 
 
 

6.Vzduchové filtry omyjte vodou nebo je vyčistěte 
vysavačem. 
• Pokud prach nejde snadno odstranit, umyjte je neutrálním mycím 
prostředkem zředěným vlažnou vodou a poté je vysušte ve stínu. 

• Vzduchové filtry se doporučuje čistit každý týden. 
 
 
 

3 Filtr na čištění vzduchu 
 

Filtr na čištění vzduchu lze vyčistit omytím vodou jednou za 6 měsíců. 
Doporučujeme jej vyměnit jednou za 3 roky. 
● Údržba 
1. Vysajte prach a v případě silného znečištění jej namočte na 10 až 15 minut do teplé vody. 
2. Při mytí vodou nevyjímejte filtr z rámu. 
3. Po umytí vytřepejte zbytky vody a osušte ve stínu. 
4. Vzhledem k tomu, že je filtr vyroben z papíru, při odstraňování vody jej nevymačkávejte. 

● Výměna 
Odjistěte výstupky na rámu filtru a vyměňte jej za nový. 

• Starý filtr zlikvidujte jako hořlavý odpad. 
• Poznámka: Zdravý filtry je volitelné příslušenství. 

POZNÁMKA 

Filtr na čištění 
vzduchu 

Vzduchový 
filtr 
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• Pokud je připojeno více venkovních jednotek, ujistěte se, že v jiné místnosti není používán režim vytápění, než začnete používat 
ventilátor. 

 

Zkontrolujte 
 

Zkontrolujte, zda podstavec, stojan a další příslušenství venkovní jednotky nejsou ztrouchnivělé nebo 
zkorodované. 
Zkontrolujte, zda nic neblokuje přívody a odvody vzduchu z vnitřní a venkovní jednotky. 

Zkontrolujte, zda při provozu COOL nebo DRY odtok plynule vychází z vypouštěcí hadice. 
• Pokud není vidět žádná odtoková voda, může docházet k úniku vody z vnitřní jednotky. V 

takovém případě přerušte provoz a obraťte se na servis. 

 
4 Před dlouhým obdobím nečinnosti 

1. Za pěkného počasí provozujte několik hodin režim "pouze ventilátor", aby se vysušil vnitřek. 
• Stiskněte tlačítko "MODE" a vyberte provoz "FAN". 

• Stiskněte tlačítko "ON/OFF" a spusťte provoz. 

2. Po zastavení provozu vypněte jistič pokojové klimatizace. 

3. Vyčistěte vzduchové filtry a znovu je vložte dovnitř. 
4. Vyjměte baterie z dálkového ovladače. 

 
POZNÁMKA 

 

 
 

Rozsah pracovních teplot 
 Vnitřní strana 

DB/WB(oC) 
Venkovní strana 

DB/WB(oC) 
Maximální 
chlazení 

32/23 43/26 

Maximální topení 27/--- 24/18 
 

Rozsah provozní teploty (venkovní teplota) pro chladicí jednotku je -15℃~ 43℃； pro 
chladicí a topnou jednotku je -22 ℃ ~43℃. 
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Princip činnosti a speciální funkce chlazení 

 

Princip: 

Klimatizační jednotka absorbuje teplo v místnosti a přenáší ho do venkovního prostředí a 
vypouští, takže se vnitřní teplota okolí snižuje, její chladicí výkon se zvyšuje nebo snižuje 
podle venkovní teploty okolí. 
Funkce proti zamrznutí: 

Pokud jednotka pracuje v režimu CHLAZENÍ a při nízké teplotě se na výměníku tepla 
vytvoří námraza, když teplota vnitřního výměníku tepla klesne pod 0℃, mikropočítač 
vnitřní jednotky zastaví chod kompresoru a jednotku ochrání. 

 
 

Princip činnosti a speciální funkce pro vytápění 
 

Princip: 

* Klimatizační jednotka absorbuje teplo zvenčí a předává ho do interiéru, čímž zvyšuje 
teplotu v místnosti. Jedná se o princip vytápění tepelným čerpadlem, jehož topný výkon se 
sníží v důsledku poklesu venkovní teploty. 

* Pokud je venkovní teplota velmi nízká, pracujte s jinými topnými zařízeními. 
 

Odmrazování: 

* Když je venkovní teplota nízká, ale vysoká vlhkost, po dlouhé době provozu se na 
venkovní jednotce vytvoří námraza, která ovlivní účinek vytápění, v této době bude 
fungovat funkce automatického odmrazování, provoz topení se na 8-10 minut zastaví. 

* Během automatického odmrazování se motory ventilátorů vnitřní a venkovní jednotky zastaví. 
* Během odmrazování vnitřní indikátor bliká, venkovní jednotka může 

vypouštět páru, To je způsobeno odmrazováním, nejedná se o poruchu. 
* Po dokončení odmrazování se ohřev automaticky obnoví. 

 

Funkce proti chladnému foukání: 

V režimu vytápění jsou následující tři druhy stavu, pokud vnitřní výměník tepla nedosáhne 
určité teploty, motor vnitřního ventilátoru se nespustí, aby se zabránilo foukání chladného 
větru (do 3 minut): 
1. Právě byl spuštěn tepelný provoz.  2. Po dokončení operace automatického odmrazování. 
3. Ohřev při nízké teplotě. 

Typ klimatu této jednotky je uveden na výrobním štítku. 
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Teplota by neměla být nastavena na nižší 
hodnotu, než jakou potřebujete. To by vedlo 
ke zvýšení nákladů na energii. 

Chcete-li rozvést chladný vzduch po 
místnosti, nastavte směr proudění 
vzduchu podle šipek (viz obrázek), aby 
se chladný vzduch rozptýlil. 

 

  
 

Pro zvýšení účinnosti čistěte vzduchový 
filtr každý týden. 

Při provozu jednotky zavřete okno a dveře, 
abyste zabránili úniku chlazeného vzduchu a 
ušetřili tak energii. 

 
 

  
 

Při chlazení zatahujte závěsy nebo 
zavírejte skleněná okna, abyste zabránili 
tepelné zátěži způsobené slunečním 
zářením, která může způsobit vyšší 
náklady na elektřinu. 

V případě neúčinného větrání otevřete 
jednou za čas okno, abyste vyvětrali vzduch 
v místnosti, ale ne příliš dlouho, protože 
ochlazený vzduch bude zbytečně odváděn 
ven. 
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Zkontrolujte elektrický systém (napětí a 
frekvenci). K provozu klimatizace používejte 
správný zdroj napájení uvedený na jednotce a 
pouze pojistky s uvedenou kapacitou. 
Nepoužívejte kousky drátu místo pojistky. 

 

 
Nevkládejte předměty do přívodu nebo 
odvodu vzduchu, když je klimatizace v 
provozu, protože by mohlo dojít k poškození 
nebo zranění osob. Zvláštní pozornost 
věnujte také dětem. 

Vypněte klimatizaci, pokud dojde během 
jejího provozu k rušení elektrickým proudem. 
Pokud přístroj nebudete delší dobu používat, 
vypněte hlavní vypínač napájení. 

 
 

 
Neumisťujte žádné překážky proti směru 
proudění vzduchu vnitřní a venkovní jednotky. 
Může dojít k neefektivnímu výkonu nebo 
poruše. 

 

  
 

Nesměrujte proud vzduchu přímo na osoby, 
zejména na kojence, staré osoby nebo 
pacienty. 

V blízkosti jednotky neumisťujte topení ani jiný 
zdroj tepla. Teplo může deformovat plastové 
díly. 

 

  

Bezpečnostní opatření 
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Než se obrátíte na servisního pracovníka, zkontrolujte následující údaje. Možná najdete řešení 
svých problémů. Pokud po kontrole stále nefunguje, obraťte se na místního prodejce. 

 
 

  

PROBLÉM PŘÍČINA 
 
 

Přístroj nefunguje. 

 
Zkontrolujte, zda není poškozený elektrický kabel, a 
zkontrolujte, zda je vypínač stále zapnutý. 
Zkontrolujte, zda je v pořádku napájení.  

Zkontrolujte, zda je časový spínač zapnutý. 

 
 

Klimatizace běží, ale 
nechladí dostatečně. 

 
Zkontrolujte, zda není nastavená teplota příliš vysoká. 
Zkontrolujte, zda do místnosti svítí přímo sluneční světlo. 
Zkontrolujte, zda jsou dveře a okna otevřená. 

Zkontrolujte, zda nic nebrání výstupu vzduchu 

Zkontrolujte, zda stále funguje odsávací ventilátor 
Zkontrolujte, zda je vzduchový filtr znečištěný nebo ucpaný 

 
Výpary nebo mlha 
vycházející z přístroje za 
chodu. 

 
Horký vzduch v místnosti se mísí s chladným. To způsobuje 
kouřový dým. 

 
 

Nefunkční dálkové ovládání. 

 
Uvolněný nebo odpojený vodič mezi jednotkou a 
displejem. 

Zkontrolujte, zda jsou baterie vloženy správným směrem. 
Zkontrolujte, zda nejsou baterie vybité. 
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Popis dálkového ovladače 

1   ON/OFF 
Stisknutím spustíte nebo zastavíte provoz. 

2 - : Stisknutím snížíte nastavení teploty. 
3   + : Stisknutím zvýšíte nastavení 

teploty. 
4   REŽIM 

Stisknutím zvolte provozní režim 
(AUTO/COOL/DRY/FAN/HEAT). 

5  VENTILÁTOR 
Stisknutím nastavíte rychlost ventilátoru. 

6   KÝVÁNÍ LAMEL 
Stisknutím nastavte úhel kývání lamel. 

7   OVLÁDÁNÍ PODLE  TEPLOTNÍHO 
SENZORU V OVLADAČI 

 8 / 
Stisknutím nastavíte funkci HEALTH nebo 
AIR. 

9  REŽIM SPÁNKU 
10 TEPLOTA 
11 TICHÝ REŽIM 

Stisknutím jej nastavíte 

12 HODINY 
Funkce TICHO 

Stisknutím nastavte hodiny. 
13 T-ON T-OFF

Jeho stisknutím nastavíte časovač 
automatického vypnutí/automatického 
zapnutí. 

14 TURBO 

15 SVĚTLO 
Stisknutím se světlo zapne/vypne. 

16 WiFi 

1 

2 3 

4 5 

6 7 

8 

10 

12 

9 

11 

13 

14 16 

15 
WiFi 
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Auto 

Poznámka: 
● Jedná se o dálkový ovladač pro všeobecné použití, který lze použít pro klimatizační jednotky s více funkcemi;

pokud u některých funkcí, které model nemá, stisknete příslušné tlačítko na dálkovém ovladači, jednotka si
zachová původní provozní stav.

1 ON/OFF :
Stisknutím tohoto tlačítka přístroj zapnete. Dalším stisknutím tohoto tlačítka přístroj vypnete. 

  2 
Stisknutím tohoto tlačítka snížíte teplotu. Podržením tlačítka nad 2 sekundy se nastavená teplota 
rychle sníží. V režimu AUTO není teplota nastavitelná. 

3   + : 
Stisknutím tohoto tlačítka zvýšíte teplotu. Podržením tlačítka nad 2 sekundy se nastavená teplota 
rychle zvýší. V režimu AUTO není teplota nastavitelná. 

  4 REŽIM : 
Při každém stisknutí tohoto tlačítka se zvolí režim v pořadí AUTO, CHLAZENÍ, SUŠENÍ, VENTILÁTOR a 
OHŘEV *, jak je uvedeno níže:

AUTO  COOL  DRY  FAN HEAT * 
* Poznámka: Pouze pro modely s funkcí ohřevu. 

Po zapnutí je REŽIM AUTO nastaven jako výchozí. V režimu AUTO se nastavená teplota nezobrazuje 
na LED kontrolce vnitřní jednotky a jednotka automaticky zvolí vhodný provozní režim v závislosti na 
teplotě v místnosti. 

  5 VENTILÁTOR :
Toto tlačítko slouží k nastavení rychlosti ventilátoru v pořadí od AUTO., , , , 

  na  , pak zpět na Auto. 

   Nízká rychlost Nízká až střední 
rychlost 

 Střední rychlost 

   Středně vysoká rychlost    Vysoká rychlost 

● Funkce X-FAN: Podržte tlačítko rychlosti ventilátoru po dobu 2 sekund v režimu CHLAZENÍ nebo
SUŠENÍ, zobrazí se ikona „  “ a vnitřní ventilátor bude pokračovat v provozu po dobu několika
minut, aby vysušil vnitřní jednotku, i když jste jednotku vypnuli. Po zapnutí je X-FAN OFF uveden
do výchozího nastavení. Funkce X-FAN není k dispozici v AUTO režimu, režimu FAN ani v režimu
HEAT.
Tato funkce indikuje, že vlhkost na výparníku vnitřní jednotky bude po zastavení jednotky vyfoukána,
aby se zabránilo vzniku plísní.
● Po zapnutí funkce X-FAN: Po vypnutí jednotky stisknutím tlačítka ON/OFF bude vnitřní ventilátor

ještě několik minut běžet nízkou rychlostí. Podržte při tom tlačítko rychlosti ventilátoru po dobu 2 s,
aby se vnitřní ventilátor přímo zastavil.

● Po vypnutí funkce X-FAN: Po vypnutí jednotky stisknutím tlačítka ON/OFF se vypne přímo celá
jednotka.

Popis dálkového ovladače 
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P 

 6    SWING (kývání lamel): 
Stisknutím tohoto tlačítka nastavíte úhel kývání nahoru a dolů, který se kruhově mění podle následujícího obrázku: 

Tento dálkový ovladač je univerzální. Pokud je vyslán příkaz , nebo  , jednotka provede příkaz jako 
. 

 označuje pohyb lamel jako: 
7  Stisknutím tohoto tlačítka zapnete funkci I FEEL (senzor v dálkovém ovladači). Přístroj automaticky 

nastavuje teplotu podle snímané teploty. Dalším stisknutím tohoto tlačítka zrušíte funkci I FEEL. 
Když je zapnuta funkce I FEEL, měl by být dálkový ovladač umístěn v oblasti, kde může vnitřní jednotka přijímat 
signál vysílaný dálkovým ovladačem. 

  8 / 
Stisknutím tohoto tlačítka v provozním stavu zapnete nebo vypnete funkce zdraví a čištění. Prvním 
stisknutím tohoto tlačítka spustíte funkci čištění; 
na LCD displeji se zobrazí " ". Druhým stisknutím tlačítka spustíte funkce zdraví a čištění současně; na LCD 
displeji se zobrazí " " a „ ". Stisknutím tohoto tlačítka potřetí ukončíte současně funkce zdraví a čištění. 
Stisknutím tlačítka počtvrté spustíte funkci zdraví; na LCD displeji se zobrazí “ ”. Opětovným stisknutím 
tohoto tlačítka zopakujete výše uvedenou operaci. 
POZNÁMKA: Tato funkce je použitelná jen u některých modelů. 

 9 SPÁNEK: 
● Stisknutím tohoto tlačítka zvolíte Sleep1 (     ), Sleep2 (    ),Sleep3 (   ) ...a zrušíte režim 

spánku, přepínáte mezi těmito režimy, po zapnutí je výchozí nastavení zrušení režimu spánku. 
● Režim spánku 1, v režimech chlazení; ve stavu režimu spánku se po hodině provozu zvýší nastavená

teplota hlavní jednotky o 1℃, po dvou hodinách se nastavená teplota zvýší o 2℃, poté jednotka
poběží při této nastavené teplotě; v režimu topení: ve stav režimu spánku se po hodině provozu sníží
nastavená teplota o 1℃, po dvou hodinách se nastavená teplota sníží o 2℃, poté jednotka poběží při
této nastavené teplotě.

● Režim spánku 2 znamená, že klimatizace bude pracovat podle přednastavené skupiny teplotní křivky spánku.
● Spánek 3 - nastavení křivky spánku v režimu spánku podle vlastního uvážení:

(1) V režimu spánku 3 dlouze stiskněte tlačítko "TURBO", dálkový ovladač přejde do stavu uživatelského
nastavení spánku, v této době se na dálkovém ovladači zobrazí čas "1 hodina", nastavená teplota "88" zobrazí 
odpovídající teplotu poslední nastavené křivky spánku a bliká (První zadání se zobrazí podle původní hodnoty 
nastavení křivky z výroby); 
(2) Nastavte tlačítka „+“ a „-“, čímž změníte odpovídající nastavenou teplotu. Po nastavení stiskněte tlačítko
„Turbo“ pro potvrzení. 
(3) V tomto okamžiku se na časovači dálkového ovladače automaticky prodlouží doba o 1 hodinu (tj. „2
hodiny“, „3 hodiny“ nebo „8 hodin“) a na místě nastavení teploty „88“ se zobrazí odpovídající teplota
posledního nastavení spánkové křivky a bude blikat.
(4) Opakujte výše uvedené kroky (2)～ 3), dokud nebude dokončeno 8hodinové nastavení teploty,
spánku, nastavení křivky, v tomto okamžiku dálkový ovladač obnoví původní zobrazení časovače; 
zobrazení teploty se vrátí na původní nastavenou teplotu. 
Sleep3- je možné individuální nastavení křivky spánku v režimu spánku: 

● Uživatel může použít metodu nastavení křivky spánku upravením přednastavené křivky spánku, vstoupit do stavu
nastavení spánku uživatele, ale neměnit teplotu. Pro potvrzení stiskněte přímo tlačítko "TURBO". Poznámka: Při
výše uvedeném postupu přednastavení, pokud během 10 s není nepřetržitě stisknuto žádné tlačítko, stav
nastavení křivky spánku se automaticky ukončí a obnoví se původní zobrazení.
V nastavovacím nebo dotazovacím režimu stiskněte tlačítko „ON/OFF“, „Mode“, „Timer“ nebo „Sleep“ a nastavení
spánkové křivky nebo dotazovací režim se ukončí podobným způsobem.
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10 TEMP: 
Stisknutím tohoto tlačítka můžete zvolit zobrazení vnitřní nastavené teploty nebo vnitřní okolní teploty. 
Při prvním zapnutí vnitřní jednotky se zobrazí nastavená teplota, pokud se stav zobrazení teploty 
změní z jiného stavu na " ", zobrazí se okolní teplota, o 5 s později nebo během 5 s přijme jiný signál 
dálkového ovládání, který se vrátí k zobrazení nastavené teploty. Pokud uživatelé nenastavili stav 
zobrazení teploty, zobrazí se nastavená teplota. 

11 QUIET: 
Po stisknutí tohoto tlačítka je stav ticha v režimu automatického ticha (na displeji se zobrazí " " a 
signál "Auto") a v režimu ticha (na displeji se zobrazí "  ") a Tichý režim vypnut (není zobrazen 
signál " "), po zapnutí napájení je ve výchozím nastavení nastaven režim Tichý režim vypnutý. 
Poznámka: V tichém režimu (zobrazení " ") není rychlost ventilátoru k dispozici.

 12 

 13 

CLOCK: 

Stiskněte tlačítko CLOCK, bliká . Stisknutím tlačítka + nebo - během 5 sekund upravíte aktuální čas. 
Podržením kteréhokoli z tlačítek nad 2 sekundy se čas zvýší nebo sníží o 1 minutu každých 0,5 sekundy a 
poté o 10 minut každých 0,5 sekundy. Během blikání po nastavení znovu stiskněte tlačítko CLOCK pro 
potvrzení nastavení a poté se bude neustále zobrazovat  . 

T-ON / T-OFF:
Stisknutím tlačítka T-ON spustíte časovač automatického zapnutí. Chcete-li program automatické spouště 
zrušit, stiskněte toto tlačítko znovu. 

Po stisknutí tohoto tlačítka zmizí  a bliká "ON" .00:00 se zobrazí nastavení času zapnutí. Během 5 sekund 
stiskněte tlačítko + nebo - pro nastavení hodnoty času. Každé stisknutí jednoho z těchto tlačítek změní 
nastavení času o 1 minutu. Podržením kteréhokoli z tlačítek rychle změníte nastavení času o 1 minutu a 
poté o 10 minut. Do 5 sekund po nastavení stiskněte tlačítko TIMER ON pro potvrzení. 

Stisknutím tlačítka T-OFF spustíte časovač automatického vypnutí. Chcete-li program automatického 
spuštění zrušit, stačí znovu stisknout tlačítko . Nastavení TIMER OFF je stejné jako nastavení TIMER ON. 

14 TURBO: 
Stisknutím tohoto tlačítka aktivujete/deaktivujete funkci Turbo, která umožňuje přístroji dosáhnout nastavené 
teploty v co nejkratším čase. V režimu CHLAZENÍ bude jednotka vyfukovat silný chladicí vzduch při velmi 
vysokých otáčkách ventilátoru. V režimu HEAT bude jednotka vyfukovat silný teplý vzduch při velmi 
vysokých otáčkách ventilátoru. 

15 LIGHT: 
Stisknutím tlačítka LIGHT zapnete osvětlení displeje a opětovným stisknutím tohoto tlačítka osvětlení displeje 
vypnete. Pokud je světlo zapnuté , zobrazí se  . Pokud je světlo vypnuté,   zmizí. 

16 WiFi: 
Stiskněte tlačítko „WiFi“ pro zapnutí funkce WiFi, na dálkovém ovladači se zobrazí ikona „WiFi“. Podržte 
tlačítko „WiFi“ po dobu 5 sekund pro vypnutí funkce WiFi, ikona „WiFi“ zmizí. (Tato funkce je k dispozici pouze 
u některých modelů.)
Ve vypnutém stavu stiskněte současně tlačítka "MODE" a " WiFi" na 1 s, modul WiFi obnoví tovární
nastavení.
● Tato funkce je k dispozici pouze u některých modelů.

Kombinace tlačítek "+" a "-": Zámek 
Současným stisknutím tlačítek " + " a "-" klávesnici zamknete nebo odemknete. Pokud je dálkový ovladač 
uzamčen, zobrazí se  . V tomto případě stiskněte libovolné tlačítko,  třikrát blikne. 
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17 Kombinace tlačítek "MODE " a "-": O přepínání mezi stupni Fahrenheita a Celsia 

Při vypnuté jednotce stiskněte tlačítko "MODE "a "-" současně pro přepínání mezi ℃ a ℉.

18 Kombinace tlačítek " TEMP " a "CLOCK": Funkce úspory energie 

Současným stisknutím tlačítek "TEMP" a "CLOCK" zapnete funkci úspory energie. 
Digitronová trubice na dálkovém ovladači zobrazuje "SE". Opakováním operace funkci 
ukončíte. 

19 Kombinace tlačítek " TEMP " a "CLOCK": Funkce topení 8℃ 

Stiskněte současně tlačítka "TEMP" a "CLOCK" v režimu HEAT pro spuštění Funkce ohřevu 8℃ 
Digitronová trubice na dálkovém ovladači zobrazuje " " a zvolenou teplotu "8℃". (46℉ 
pokud jsou zvoleny stupně Fahrenheita). Opakováním operace funkci ukončíte. 

Funkce podsvícení 
Při prvním zapnutí se jednotka rozsvítí na 4 s, při pozdějším stisknutí na 3 s. 

1. Sejměte krycí desku baterie ze zadní části dálkového ovladače.
(Jak je znázorněno na obrázku)

2. Vyjměte staré baterie.

3. Vložte dvě nové suché baterie AAA 1,5 V a dbejte na polaritu.

4. Znovu nasaďte krycí desku baterie.

★Poznámky:
● Při výměně baterií nepoužívejte staré nebo jiné typy baterií, jinak by

mohlo dojít k poruše.

● Pokud dálkový ovladač nebudete delší dobu používat,
vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich vytečení.

● Operace by měla být provedena v jeho přijímacím rozsahu.
● Měl by být umístěn ve vzdálenosti 1 m od televizoru nebo stereofonních

zvukových souprav.

● Pokud dálkový ovladač nefunguje normálně, vyjměte baterie a po 30
sekundách je znovu vložte. Pokud stále nefunguje správně, vyměňte baterie.

Návod pro 
výměnu baterií 

Výměna baterií 
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UPOZORNĚNÍ 
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Před otevřením předního panelu nezapomeňte 
zastavit provoz a vypnout jistič. 
Nedotýkejte se kovových částí uvnitř vnitřní 
jednotky, protože by mohlo dojít k poranění. 

1. Filtr pro čištění vzduchu:

Přepínač volby výstupu vzduchu 
5 

Toto nastavení vyfukuje vzduch 
pouze z horního výstupu. 

16 
Toto nastavení automaticky určí 
směr foukání v závislosti na 
režimu a podmínkách. 

• Tyto filtry jsou připevněny na vnitřní
straně vzduchových filtrů.

Poznámka: Zdravý filtry je volitelné
příslušenství.

2. Výstup vzduchu
3. Zobrazení
4. Přední panel
5. Žaluziové klapky (svislé lamely)

• Žaluziové klapky se nacházejí uvnitř výstupu vzduchu.

6. Přívod vzduchu
7. Vzduchový filtr
8. Klapka (horizontální lamela)
9. Kontrolka režimu chlazení

10. Kontrolka režimu topení
11. Kontrolka režimu sušení
12. Kontrolka provozu

13. LED displej
14. Vypínač vnitřní jednotky ON/OFF:

• Jedním stisknutím tohoto spínače zahájíte
provoz. Znovu stiskněte tlačítko pro vypnutí.

• Provozní režim se řídí následující tabulkou.

Model Režim 
Nastavení 

teploty Průtok vzduchu 

POUZE 
CHLAZENÍ 

AUTO 25℃ AUTO 

TEPELNÉ 
ČERPADLO AUTO 25℃ AUTO 

• Tento přepínač je užitečný, když chybí dálkový ovladač.

15. Přijímač signálu:
• Přijímá signály z dálkového ovladače.
• Když jednotka přijme signál, uslyšíte krátké pípnutí.
• Změna nastavení. pípnutí

16. Přepínač volby výstupu vzduchu
17. Senzor pokojové teploty:

• Snímá teplotu vzduchu v okolí jednotky.

• Toto nastavení se 
doporučuje. 

• Přístroj je z výroby dodáván 
s tímto nastavením. 

17 

Otevření předního panelu 

VNITŘNÍ JEDNOTKA 

Názvy částí a jejich funkce 

Svorka pro zapojení 
vnitřní jednotky 

N(1) 2 3 

modrá černá   hnědá

žlutoze
lená 

•



ZPĚTNÝ ODBĚR ELEKTROODPADU

Uvedený symbol na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo 
elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem správné 
likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. 
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 
důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo 
nejbližšího sběrného místa.

VÝROBCE

GREE ELECTRIC APPLIANCES, INC. OF ZHUHAI
West Jinji Rd, Qianshan,
519070 Zhuhai
China

ZÁSTUPCE

GREE Czech & Slovak s.r.o.
Košuličova 778/39
619 00 Brno
Czech Republic
www.greeczech.cz, info@greeczech.cz

SERVISNÍ PODPORA

GREE Czech & Slovak s.r.o.
Košuličova 778/39
Brno, 619 00
Czech Republic
www.greeczech.cz, info@greeczech.cz

INFORMACE O CHLADICÍM PROSTŘEDKU

Toto zařízení obsahuje fluorované skleníkové plyny zahrnuté v Kjótském protokolu.
Údržba a likvidace musí být provedena kvalifikovaným personálem.

Typ chladicího prostředku: R32
Množství chladicího prostředku: viz přístrojový štítek.
Hodnota GWP: 675 (1 kg R32 = 0,675 t CO2 eq)
GWP = Global Warming Potential (potenciál globálního oteplování)

Zařízení je naplněno hořlavým chladivem R32.

V případě problémů s kvalitou nebo jiných kontaktujte prosím místního prodejce
nebo autorizované servisní středisko.
Tísňové volání – telefonní číslo: 112
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